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Ugoslovani zavzeli Reko-Zader 
!fki bombniki so bombardirali v Bolgariji. — 

S''v s o ustavili Nemce. - Jugoslo-
j^sko topništvo je odprlo ogenj na italijan-

Pozicije v Albaniji. — Jugoslovanski avija-
c*rji so bombardirali po Madžarskem, Ro-

munskem in Bolgarskem. 

^ C I SO BOMBARDIRALI LJUBLJANO, 
SARAJEVO IN MOSTAR 

l 

n> 7. apr. — Zbirališče nemških čet pri Sofiji, Bolga-
etu^^ški .avijatičarji sinoči bombardirali. Bombe so za-
'atjj. £'avni kolodvor in razna skladišča. Kot trdijo vrnivši 

^ S ^ l 1 So bombe zadele tudi neko tovarno. Bombe so zane-
$ ''avi- Požarov in razstrelb. Po tem bombnem napadu so od-

m 

"' Doli V s v ° j e m dvodne-
l o n a Jugoslavijo in 
tofl. Se^el nobene strategi-

6f n a 750 milj dolgi bal-
\ 1-0 nt i, čeprav trdijo 
^ l8°r°Člia ' d a s o n e m š k e 

'̂ osi ̂  2 5 m i l j v n°ti'anjo-
\ J v i ? e . Edino direktno 

d ' 1 le dospelo iz Jugo-
„ da je jugoslo-

J 

>P 

m 

/ 

ne ' 8 - apr'la. — Radio iz Ankare, Turčija, poro-
?vAlbS> *?a J e jugoslovanska armada ifdrla na Madžarsko 

, 2 q * V Albaniji so Jugoslovani zavzeli mesto Ska-
"j11'j od Jadranskega obrežja. Na severu pa prodira-
. 0yanske čete proti Sigetu na Madžarskem, ki leži 
č V e r n o oc* Belgrada. Trdi se tudi, da so jugoslo-

nrlKilo Momr-o no lica! prti in rlo pa i mol i Mom/^l 

NOVA BOJNA FRONTA NA BALKANU 

Jugoslovani so zajeli 12 nemških tankov s 
Vred. Ravno tako se zatrjuje po radiu, da so Jugo-

t ^ e l i mesta Zader in Reko ob Jadranskem morju. 

avijaHv . 
Dê -r. ; J1 vzdolž doline ob reki Strumi, se spustili nizko 

" n i transporti in jih obsipavali s strojnicami. Po tej 
er 

naPravili Nemci izpad na Grčijo. 
ni 

% 
pripravljena, da 

W Pijane v Albaniji. 
Idi s 

or 
lati v, Se j e moglo dozdaj 
lih Prodih Hitler na petih 
a točk. ah: Proti Ljubljani 

'a^ "" v Sloveniji; proti 
S u b o t i c e ; proti Ni-

S y ^ i J e ; proti Skopi ju v 
S « V p ; Po dolini reke 

Ateile rči3o iz Bolgarije. 
% Se Poroča, da so gr-
\ Po dveh dneh silo-
1 ustavili Nemce ob 

»-o ̂  Jugoslovanski le-
X ? « bombardirali nem-
jSke e P r i s t a n e po 
i 1fiji i m u n s k e m in 

>4! , 3ške 1 'olje 

so blizu mad-
meje vlak, ki 

^lce'Je' so sesuli tri 
k' k̂ t P o s t a je na Madžar-
\ , 6 r e Porablja nemška 
" H o p r e h o d -

Ca8opisje je prineslo 
JvK'Hijt,,. 0 jugoslovanskih go-

m (k , c estah preko njih. 
e? ^ 

tudi 

imela nemška ar-
\ i ? težavno delo. 

da so nemške udarne čete spre-
jeli Jugoslovani ob reki Muri z 
gosto točo krogel iz strojnic, to-
da so kmalu utihnile. 

Tudi nemške vesti zatrjujejo, 
da je bil ubit v Belgradu pri 
bombnem napadu sjovenski mi-
nister in duhovnik Franc Kulo-
vec. 

Nemci trdijo, da niso naleteli 
na kak poseben odpor v severni 
Jugoslaviji, toda to se razlaga 
tako, da ni jugoslovanska arma-
da nikoli nameravala ustaviti 
nemških mehaniziranih čet v se-
vernih ravninah. Zadrževali bo-
do Nemce samo toliko časa, da 
se bo ugnezdila južna armada v 
gorskih pozicijah na jugu. 

Nemška poročila pravijo, da 
ne morejo razumeti ravnanja 
jugoslovanske vlade, kateri je 
bil ponuden grški Solun, pa kljub 
ni hotela iti Jugoslavija z osi-
ščem. 

Nemci iz Bolgarije imajo za 
cilj Solun na Egejskem morju. 
Od bolgarske meje gre pot preko 
tobačnih nasadov v Traciji, kjer 
ima ameriški kapital investira-
ne milijone, če bi Nemci zavze-
li Solun, bi izgubili Grki in za-
vezniki važno pristanišče za do-
voz potrebščin, obenem bi pa s 
tem nemška armada zabila za-
gozdo med grško in turško ar-
mado. 

Poročajo, da so po-
CS> o b°mbardirali tudi 

^ Sarajevo, M o s t ar, 
'V W P ° d &or i co . Italijani 
[ S ^ d i r a l i - Split in Bo-

l S l Se Poroča, 
\ * r * a d a , 
'W"al>adu na Grčijo, kar 

da se je 
pridružila 

I ^ S m š k i 

t j - v l a d a z a n i k a - T o " 
v°jn' 1J°' s o m e d n e m " 
Voi',mi ujetniki tudi bol-

iH, k l -
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J ^ q vVzPričo nemškega 
. rsko ostala še nev asi J e 
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Kakšen je bil konec? 
Prosveta bi rada vedela, 

kakšen je bil konec vandaU 
stva, ko so Nemci v sloven-
skem narodnem hramu tr-
gali in teptali slovenske ča-
sopise. Kolikor nam je zna-
no je bil konec ta, da smo 
jih mi dobili precej pod nos, 
ker smo si drznili tisti šlcan-
dalcek priobčili v listu. Dru-
gače je pa vse zdravo. 

Tukaj vidite zemljevid, ki kaže vso Jugoslavijo z 
njenimi mejami. Točka (1) je Siget na Madžarskem, 
odkoder so začele prodirati nemške čete proti Belgradu; 
ravno tako pri št. (2) iz Rumunije. Točka (3) kaže 
Skoplje in severno od njega je Niš, kamor prodira nem-
ška armada iz Bolgarije.. Točka (4) je Obrovgc, kjer 
sta zadeli oni dan dve jugoslovanski ladji na mine in se 
potopili. Pri točki (5) je Reka in Sušak, kjer so se pre-
kinile vse mednarodne prometne zveze takoj, ko je Ita-
lija napovedala vojno Jugoslaviji. 

Važna seja 
Članice društva Sv. Reš. Tele-

sa fare sv. Lovrenca se opozar-
ja na sejo nocoj po cerkveni po-
božnosti v šolski dvorani. 

Na dopust 
Iz vojaškega taborišča Shel-

by, Miss., je prišel na dopust k 
svojim staršem Anton Zadnik. 
Prijatelji ga lahko obiščejo na 
988 E. 77 St. 

Zveze med Anglijo in 
Madžarsko pretrgane 
Budapest, 7. apr. — Angleški 

poslanik je d a n e s obvestil 
madžarsko vlado, da je Anglija 
pretrgala diplomatske stike z 
Madžarsko. Vzrok, ker Mad-
žarska dovoli svojo zemljo in 
prometna sredstva Nemčiji, za 
boj proti Jugoslaviji. 

o 
Nov grob 

Sinoči ob pol osmih je umrla 
Marija Golobič, rojena Gozda-
novič, stanujoča na 1610 E. 34. 
St. Bila je stara 59 let. Doma 
je bila iz Žumberskega okraja, 
selo Budinjak Mrzlo polje. V 
Ameriki je bivala 36 let. Tu za-
pušča soproga Janka, pet hče-
ra: Ano, poroč. Gozdanovič; 
Marijo, poroč. Potorič; Heleno, 
poroč. Količ; Marto, Mollie ter 
sina Toma. Dalje zapušča bra-
te Janka, Pavla in Tadeja Goz-
danovič. Bila je članica dru-
štva sv. Nikolaja, št. 26 HBZ, 
Žumberačke sloge, 21 HKZ in 
Oltarnega društva. Pogreb bo 
iz hiše žalosti v petek ob deve-
tih v cerkev sv. Nikolaja, E. 3(5. 
St. in Suparior Ave., pod vod-
stvom A. Grdina in Sinovi. 

K vojakom 
Zadnjo sredo je odšel v arma-

do Strica Sama Joseph škoda iz 
1092 E. 71. St. Tem potom se 
želi zahvaliti svojim številnim 
prijateljem, ki so se prišli poslo-
vit od njega pred odhodom na 
postajo. Mlademu korenjaku že 
limo najboljše zdravje in tudi 
zdrav povratek. 

Z IMENOM MRTVEGA SE JE HOTEL 
REŠITI VOJAŠKE SUKNJE 

turški radio iz-
izgovori radi 

Hj ciJo niso zadovolji-
L S l vn°benega dvoma, kdo 
i^O110 n a Balkan- E n a " 
h 11 vi H t u d i R u s i J a - č ep' r a v 

V 1 časopis Izvestia, 
ll!,lt> s* ,lmPatizira z Jugosla-

Je budila h »ej ^ucuia na vso moč, 

l3o c«o, ki je dospelo v 
JUgoslavije je bilo, i 

New York. — Samuel Norris, 
star 30 let, se je hotel na golju-
fiv način rešiti vojaške »suknje, 
dasi bi mu ne bilo treba služiti 
vojakov. Stanoval je pri vdovi 
McDonald, pa se je javil pri na-
borni komisiji kot njen mož in 
oče njene 12 letne hčerke. Na-
borna komisija ga je oprostila 
vojaščine češ, da mora preživ-
ljati "ženo" in "hčerko." 

Vse bi bilo dobro, da «e nista 
"zakonca" skregala. Mrs. Mc-
Donald ga je zatožila sleparstva. 
Bil je aretiran in policija je pre-
gledala njegov rekord. Dogna-
la je, da je bil že v zaporu radi 
tatvine avtomobila. Nato ga je 
izpustila, ker nihče, ki ima kri-
minalen rekord, ne more služiti 
v ameriški armadi. 

Stavka v jeklarski indu-
striji odgodena 

Pittsburgh, Pa.—Med jeklar-
sko unijo in zastopniki United 
Steel Corp. je prišlo toliko do 
sporazuma, da se je stavka od-
ložila do 15. aprila. Delavci bo-
do delali do tega časa po stari 
pogodbi, a pogajanja za novo 
pogodbo se bodo med tem ča-
som nadaljevala. 

o 
Pokojna Amalija Kasinac 
V nedeljo je umrla Amalija 

Kasinac, stanujoča 1366 E. 39 
St. Rojena je bila v Clevelandu 
in ob smrti stara 29 let. Zapu-
šča starše Tomaž in Terezija 
(roj. Persin) Kasinac, sestri 
Mary in Ano, brata Antona in 
Petra. Truplo bo ležalo v po-
grebnem zavodu A. Grdina in Si-
novi, 1053 E. 62 St., odkoder se 
bo vršil pogreb v sredo zjutraj 
ob devetih v cerkev sv. Pavla na 
40 cesti. 

Ko bom nosil suknjo belo 
Viktor Kosoglav, sin Mr. in 

Mrs. Anton Kosoglav, 1383 E. 
43 st., je odšel k vojakom v 
Camp Grant, Illinois. Viktor je 
bil zaposlen zadnje čase v Chi-
cagu, 111. želimo mu mnogo le-
pih časih v vojaškem stanu in 
da bi se zopet zdrav vrnil do-
mov. 

K molitvi 
Članice podružnice št. 49 SŽZ 

so prošene, da pridejo nocoj ob 
osmih v Želetov pogrebni Zavod 
na 478 E. 152. St., k molitvi za 
pokojno sestro Aleksandro Bo-
nazza, v sredo naj se pa udele-
žijo pogreba. ^ 

Prememba seje 
Jutri se vrši seja društva Na-

predek št. 132 ABZ. To velja 
samo za ta mesec. Drugače osta-
ne po starem, to je vsak 2. petek 
v mesecu. 

Razprodaja v Zadrugi 
Vse tri prodajalne Slovenske 

zadružne zvezq imajo od danes 
pa do 12. aprila znižane cene na 
raznih potrebščinah za prazni-
ke. Za cene si oglejte oglas. 

Zaplenjene danske ladje 
bodonajbrže vozile potreb-
ščine v Jugoslavijo. 

Washington. — S tem, da je 
predsednik Roosevelt o b l j u b i l 
vso možno pomoč Jugoslaviji, ki 
jo dovoljuje posojilna postava, 
hiti vlada z načrti, da se zaposli 
39 danskih ladji, ki jih je vlada 
zaplenila v ameriških pristani-
ščih. 

Dobro infromirani krogi trdi-
jo, da se bo porabilo nekaj teh 
danskih ladij za prevoz važnega 
vojnega materiala Jugoslaviji in 
Grčiji potom Sueškega prekopa. 
Vlada upa, da bo danske ladje 
vzela v najem ali jih pa kupila 
od njih lastnikov. Med vlado in 
danskimi zastopniki parobrod-
nih družb se že vrše pogajanja. 

Vojni oddelek tudi pripravlja 
vojni material, o katerem se je 
izrazil državni tajnik Hull, da 
bo poslan Jugoslaviji. Ta ma-
terial bo odpeljalo osem jugoslo. 
YpMfM^ . zdaj v .ame-
riških prisfaniščih. 

Anglija se bo borila do konca 
ob strani pogumne Jngoslavjje 

London, 7. aprila. — Izjava 
angleške vlade se glasi, da po-
zdravlja Jugoslavijo kot močno 
zaveznico, ob katere strani se bo 
Anglija borila, "dokler ne bo po-
ravnana krivica in pravica zopet 
prišla no površje." Urad zuna-
njega ministra je poslal Jugo-
slaviji sledeče sporočilo: 

"Divjaški napad, ki ga je iz-
vršila Nemčija na Jugoslavijo 
brez vsakršnega izzivanja in ga-
lanten odpor Srbov, Hrvatov in 
Slovencev, je postavil angleški 
imperij na stran južnih Slova-
nov. Pozdravljamo jih kot mo-

Fordovi delavci bodo gla-
sovali za unijo 

Washington—Vladni delavski 
odbor je odločil, da se mora iz-
vesti v teku 45 dni v Fordovih 
delavnicah glasovanje, pri ka-
terem naj delavci izberejo uni-
jo, ki naj jih zastopa pri kolek-
tivnih pogajanjih. Glasovali 
bodo na tri vprašanja: 1) ali 
so za CIO unijo, 2) za A. F. of 
L., ali 3) za nobeno teh dveh. 

o 
Na pomoč Jugoslaviji 

Včeraj se je zglasil pri kon-
zulu dr. Mallyu John Martin-
čič, star 50 let, stanujoč na 
7502 Cornelia Ave. in vprašal, 
če more iti v staro domovino, 
da bi šel v vojsko proti Italija-
nom. Dva njegova brata sta 
doma zdaj v vojni. John se je 
udeležil svetovne vojne in je 
sedaj ameriški državljan. Ce 
bi šel domov v vojsko, bi začas-
no izgubil ameriško državljan-
stvo. Konzul dr. Mally je izo-
besil jugoslovansko zastavo na 
pročelju svojega urada, kje.r bo 
visela noč in dan, dokler bo Ju-
goslavija v vojni. 

Seja Oltarnega društva 
Članice Oltarnega društva fa-

re sv. Vida imajo nocoj ob pol 
osmih sejo. To društvo je za vse 
katoliške žene, ki spadajo k fa-
ri, ne pa samo za nakatere. To-
rej naj pridejo nocoj še one, ki 
niso še članice in naj se vpišejo 
da boste deležne dobrih del, ka-
tere društvo deli v čast Evhari-
stičnemu Kralju. 

V pomoč Jugoslaviji 
Iz Ely, Minn, smo prejeli 

včeraj brzojav, da je nabralo 
v nedeljo na seji članstvo 
društva št. 72 KSKJ $20.85 za 
jugoslovanski vojni relif. Ta-
ko poroča Mike Cerkovnik, 
tajnik društva, ki je obenem 
tudi 4. gl. podpredsednik 
KSKJ. Vsa čast zavednim ro-
jakom! 

čne in zanesljive zaveznike! S 
tem obnavljamo tovarištvo zad-
nje vojne, ki nam je dovedlo 
zmago. Vaša vojna bo naša voj-
na in mi bomo sklenili mir le te-
daj, kadar bo popravljena stor-
jena krivica." 

Kot se sodi, bo prvi korak An-
glije, da bo pomagala izgnati 
Italijane iz Albanije, nakar bo 
pomagala braniti Grčijo in Jugo-
slavijo toliko časa, da bo napo-
čil čas za ofenzivo proti severu. 

Vlada ne pove koliko vojakov 
ima že na Grškem, toda sodi se 
jih je najmanj 300,000 in lepo 
število bojnih letal. 

Pomagal je roparjem, da bi z denarjem plačal za 
pogreb svoje žene 

Drzen rop, ki je prinesel ro-
parjem $32,000 -v soboto 29. 
marca, je zdaj pojasnjen. Rop 
se je izvršil v Union Commerce 
poslopju, kjer je šest roparjev 
čakalo na uslužbenca pobiralne 
agencije Brinks, Inc., ki sta pri-
nesla denar, katerega sta na-
brala v Fisher trgovinah, v pro-
dajalnah žganja in drugih. Po-
licija je dobila v roke voznika 
za Thomas klub, ki je bil nekoč 
stražnik pri Brinks Co., in ki je 
roparjem razložil vse okolno-
sti, po katerih morejo izvršiti 
rop. Ta je povedal imena dveh 
ropairjev, ki sta med tem že 
zbežala iz mesta. 

Prijeti sokrivec, kateremu je 
umrla žena pred nekaj tedni, ki 
mu je pustila 13-letno hčerko 
pravi, da so mu dali roparji 
$500 kot njegov delež. Ko je 
hotel z dvema bankovcema po 
$50 plačati za pogreb svoje že-
ne, so ga prijeli detektivi Mol-
nar, Louis Jalovec, Anton Ho-
čevar in Anton Balzar. 

Prijeti je povedal, da je do-
bil denar od nekega moškega, 
kateremu je prodal demantni 

prstan svoje ranjce žene za 
$150. Ko so mu detektivi oči-
tali, kako malo je spoštoval 
spomin na svojo ženo, s katero 
je bil poročen 16 let, da je pro-
dal prstan takoj po njeni smr-
ti, je možaka zapekla vest in je 
vse izpovedal. Kot stražnik je 
bil zaposlen pri tej agenturi od 
1934 do 1939. Potem/je pa za-
čel voziti igralce v Thomas 
klub. S temi se je večkrat po-
govarjal o denar ju, ki "ga pobi-
ra Brinks Co. Tako je o tem 
povedal tudi tem roparjem, ki 
so mu dali za to $500. Njegovo 
ime je James Cronier, 1887 E. 
82. St. 

Z denarjem si je najprej ku-
pil nov avto, potem je šel pa na 
banko, da bi kupil money order 
za $50, s čemer bi plačaj za po-
greb svoje žene. Bančni urad-
nik je pa spoznal na bankovcu, 
da je od plena, ker je bil iz dr-
žavne prodajalne žganja na E. 
91. St. in Prince Ave., kjer so 
imeli zapisano številko bankov-
ca. Uradnik je poklical polici-
jo in sledila je aretacija. Zdaj 
iščejo roparje, ki so izvedli rop. 

Nov grob v domovini 
Na 28. februarja je umrla v 

Ljubljani ga. Terezija Ravni-
har. Doma zapušča sina Fran-
ca, vojni uradnik, v Clevelandu 
pa sina Johna Tavčarja, ki je 
tajnik SND na St. Clair Ave., 
in hčer Josephine, poročeno 
Praust ter več vnukov. Blago-
pokojni mamici naj bo lahka 
domača gruda, preostalim pa 
izrekamo iskreno sožalje. 

Dekleta vas vabijo 
Vrle članice podružnice št. 50 

SŽZ vabijo že sedaj vse prijate-
lje in znance, da si rezervirajo 
soboto 3. maja za " M e r r y 
Makers Fiesta," ki se bo vršil v 
SND na St. Clair Ave. Igral bo 
dobro poznani John Peconov or-
kester. 

- o -

* Lov na medvede 
Jutri večer bo kazal naš 

strastni lovec Ciril Kunstelj, 
6616 St. Clair Ave. premikajoče 
slike o lovu na medvede in sr-
njake v Pennsylvania i. Pokaza-
nih bo tudi več zanimivih slik iz 
Ohio. Pridite gledat te zanimi-
ve slike, da boste videli, koliko 
morajo ti naši lovci "trpeti," ka-
dar gredo na lov. Slike se bodo 
kazale ves večer, začenši ob 
osmih. Zverina, ki jo boste vi-
deli na slikah, ni nevarna, torej 
pridete lahko brez skrbi. 

Poziv na sejo! 
Izredna seja direktorija Slo-

venskega društvenega doma v 
Euclidu se vrši v sredo 9. aprila 
ob 7:30 zvečer. Prosi se vse 
direktorje, da bodo navzoči. 

ŠELE PO 4 LETIH SO DOGNALI, KDO 
JE BIL, KI JE IMEL V ŽEPU $10,000 

Chicago, 111. — Blizu Rolling 
Prairie, Ind. je bil 16. avgusta 
1937 povožen nek tujec, pri ka-
terem so našli $10,100 gotovine. 
Nič pri mrtvecu ni kazalo, kdo 
bi bil. Pokopali so ga, denar pa 
izročili šolskemu odboru, če se 
nihče ne zglasi zanj. Oglasilo se 
jih je mnogo, ki so trdili, da je 
umrli njih sorodnik. Truplo so 
štirikrat izkopali, toda vselej se 
je izkazalo, da ni bil pi'avi. 

Šele zdaj je neki William Ree-
ber iz Detroita dokazal, da je bil 
ponesrečeni njegov brat. Dogna-
li so to po uri, ki jo je imel po-
nesrečeni pri sebi. Nek zlatar 
v San Diego, Cal. je uro po šte-
vilkah spoznal, da jo je nekoč 
popravljal in njen lastnik je bil 
zapisan kot Fred Reeber. Wil-
liam Reeber bo zdaj dobil denar 
po bratu. 
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Za izboljšavo pri fari 
sv. Vida 

Hitler je odprl novo fronto 
Nemški radio je že par dni. grmel o "strašnem prega-

n j a j u " nemške narodnosti v Jugoslavi j i . Pož iga lo se je nem-
ške šole in cerkve in mori lo pri jatel je osišča kar na debelo 
Vsak otrok j e vedel , ,da se pripravlja napad na Jugoslavi jo , 
ker ni hotela postati nemška sužnja. Enake vzroke je nave-
del Hitler tudi predno je vpadel v Avstri jo , Češko , Po l j sko 
in druge evropske države. Povsod je šel "šč it i t" nemško na-
rodnost in " v a r o v a t " narode pred domačimi krvosesi . 

In v nedel jo z jutraj so začeli nemški bombniki vsipati 
bombe na Belgrad. P o mestu so izbruhnili požari, l judje so 
cepali, zadeti od drobcev bomb. Hitler je napadel Belgrad, 
čeprav je jugos lovanska vlada proglasila mesto še zadnji te-
den kot odprto mesto, to se pravi, da mesto ne namerava 
braniti pred sovražnikom. Tore j ni imel Hitler po medna-
rodnem pravu nobenega vzroka napasti mesto, ki se ne bra-
ni. T a k o se je zopet pokazala v vsej svoji gloriji nemška 
brutalna sila, ki ne pozna nobenega obzira, kadar hoče do -
seči svoj cilj. 

Zaka j je Hitler napadel J u g o s l a v i j o ? Zato , ker se ni 
hotela pridružiti Hitlerju in Mussol ini ju, tema mednarodni -
ma banditoma, ker ni hotela postati članica nemške in itali-
janske brutalne sile, ki ima krvave roke od umorov in po-
ž i g o v po Evropi nad n a r o d i , ki niso zakrivili nič drugega, 
kot da so lepo v miru živeli, ne br igajoč se za sosede na levo 
in ne na desno. 

Hit ler je nastavil nož na vrat ubogi Jugoslavij i , ker ni 
hotela iti ž njim ropat in morit. Jugoslavija in Grči ja , zad-
nji dve demokratski državi v Evropi , ki sta se uprli Hitler-
ju in sklenili, da bosta branili svo j o domov ino , sta postali 
žrtvi nemškega " n o v e g a reda" po Evropi . Ta novi red ni nič 
drugega kot to. da bo nemški narod gospodar nad vso Ev-
ropo, a vsi evropski narodi bodo njegovi sužnji . Narodi , ki 
so se borili stoletja, da bi postali na svoji zemlji svoji lastni 
gospodarj i , j e č i j o zopet pod tujim jarmom. Srednjeveška 
tlaka je zope t vpel jana in nemški valpet zopet vihti bič nad 
sužnji in tlačani. 

Jugos lav i ja in Grči ja sta rekli : raje smrt kot zopet v 
sužnost ! In pomislite, 80,000,000 N e m c e v in 40,000,000 Ita-
l i janov je planilo na dve mali državici, na 15,000,000 Jugo -
s lovanov in na 7,000,000 G r k o v ! Kakšna slava bo za " i zvo -
l jeni" nemški narod, če bo zadavil ti dve majckini deželici ! 

Hitler je odprl n o v o f ronto na Balkanu. Storil je ne-
kdaj, ̂ česar ni hotel pod nobenim pogo jem. Toda n jegov po -
nos je trpel, n jegova nemška oholost je bila razžaljena, ker 
se mu je drznil upreti mali jugoslovanski narodič. Kakšna 
sramota za silno nemško bo jno silo, ki je z bl i tzkriegom 
zavojevala vso Evropo , pa si upa mala Jugoslavi ja posta-
viti po robii'. 

Hitler je opetovano grajal nemške generale, ki so v zad-
nji svetovni vo jni odprli f ronto na Balkanu rekoč, da bi bili 
morali ostati na zapadu. Danes je pa Hitler storil isto, kot 
so storili kajzerjevi generali, ki so bili radi tega tudi po-
raženi. , 

Če misli Hitler, da bo imel lahak opravek v Jugoslavij i 
in Grči j i , se zelo moti. Tuka j ni belgijskih, nizozemskih in 
francoskih ravnin, preko katerih se je bila zagnala nemška 
mehanizirana sila. Res je, da bo severno Jugos lavi jo Hitler 
lahko zavzel, ker j o jugos lovanska armada najbrže niti bra-
nila ne bo. Jugoslovanski generalni štab namerava napra-
viti g lavno f ronto v gorah srednje in južne Srbi je ter Bosne 
in Hercegov ine . T u k a j bo tol iko opevana nemška mehani-
zirana armada brez vsake moči . 

Hitler ne bo imel proti sebi samo jugos lovanske in gr-
ške armade, ampak tudi utrjene avstralske čete, ki so prišle 
iz afriških bojev, kjer so v nekaj dneh štrli italijanski imperij . 

Jugoslavi ja ni hotela te vo jne . Edino, kar je zahtevala 
je bilo, da se jo pusti v miru. Nova vlada ni hotela postati 
članica osišča, ker ni hotela >meti opravka ne s to ne z ono 
državo . Tudi nova vlada je bila pripravljena napraviti s Hit -
lerjem pri jatel jsko p o g o d b o in s e j e hotela.zavezati, da N e m -
či je ne bo napadla- Toda kot pogo j je zahtevala, da N e m č i -
ja ne sme prevažati preko njenega ozemlja vo jnega mate-
riala, niti vo jakov . Hitler tega ni hotel sprejeti, ker ni nik-
dar nameraval spoštovati jugos lovanskih mej , niti n jene ne-
odvisnosti . Hitler je nameraval udariti preko Jugoslavi je 
na Grško , tudi če bi bila obvel jala prvotna pogodba s prej -
šnjo vlado. T o je pokazal sedaj s tem napadom. Hitler ima 
namen, da zavoju je vso Evropo in Jugoslavi ja ter Grči ja sta 
zadnji evropski državi, ki ju je treba še podjarmiti . On ne 
mara nobenih nevtralnih držav. On hoče biti vesol jni gos-
podar in kdor tega ne prizna, udari po njem. 

Jugoslavi ja je sklenila, da se bori za svo jo svobodo . 
Zanaša se na p o m o č iz Angl i je in Amer ike . O d Rusi je ne 
pr ičakuje nobene pomoč i . Nenapadalna pogodba , ki jo je 
sklenila z Rus i jo , nima prav nikakršnega pomena v tem 
boju. 

Pri vsem tem resnem in tragičnem položaju v naši do -
movini. pa je dala k o m i č n o lice Italija, ki je tudi napovedala 
v o j n o Jugoslavi j i . Ta revica, ki je tepena kjerkoli pokaže 
svo j nos, pa napoveduje vo jno Jugoslavi j i ! Seveda, saj brez 
Nemči j e bi si ne upala tega. Ko l iko b o ta nemška lutka na-

Poroča A. Grdina 
V Ameriki, kjer katoličani sa-

mi, s prostovoljnimi prispevki, 
vzdržujemo svoje cerkve in pri 
tem tudi farne šole, je povsem 
umevno, da se tistim, ki v ta na-
men prispevajo da tudi prizna-
nje z oznanili ali z letnimi izka-
zi cerkvenih glasnikov. 

To je vpeljano zato, da se po-
kaže kdo podpira ali kdo ne pod-
pira fare, kar ni nič več kot 
prav. Naše farne ustanove ob-
stoje iz prostovoljnih prispev-
kov, ki pa so končno vseeno ob-
vezni za vse farane, ki pripadajo 
isti fari. Faro kot tako lahko 
primerjamo društvu,- v. katerega 
blagajno morajo vsi člani ena-
ko prispevati, če hočejo, da bodo 
deležni te ali one podpore. Prav 
tako je dolžnost vseh faranov, da 
cerkev podpirajo, da bodo potem 
tudi lahko deležni podpore, ki jo 
cerkev deli. Kdor trdi in misli 
drugače, se moti. 

Nikjer in nikoli ne priznajo 
koga, da je član društva razven 
če prispeva v društveno blagaj-
no kot vsi drugi člani. Cerkev 
pa v tem ni tako stroga, da bi 
mogoče komu, ki nič ne prispe-
va, branila vstop v cerkev in bi-
ti deležen tega kar cerkev nudi 
faranom. Vendar pa bi se mo-
ral vsak sam vprašati, koliko je 
upravičen do te skupščine od ka-
tere prejema iste duhovne pod-
pore, kakor dober podporni fa-
ran. Radi tega pa je v Ameriki 
navada, da se oznanja daroval-
ce in podpornike, ki mnogokrat 
store veliko več kot je njih red-
na dolžnost. 

Kot že znano smo pred nekaj 
časom osnovali posebeh odpor 
pri fari sv. Vida, ki naj bi po-
leg rednega gospodarskega od-
bora še posebej sodeloval pri 
ogromni fari. Dandanes so pri 
vseh ustanovah izbrani širši od-
bori, kateri vzamejo vsak nekaj 
na svoje rame in tako skupno de-
lujejo za isto podjetje. Ali ni-
mamo v naši naselbini več na-
rodnih domov, pri katerih ima-
jo izvoljene direktorje in pod 
cdbore itd., katerih dolžnost je 
skrbeti za podjetje. Vsaka usta-
nova ima svoj sistem, po kate-
rem se vodi ista do boljšega na-
predka. Kar se tiče gospodar-
ske strani teh ustanov, to prav 
tako velja za faro. 

Razlika pri tem je samo ta, 
da je pri fari župnik gospodar, 
ker je postavljen od višje cer-
kvene oblasti — škofije, toda s 
župnikom pa lahko sodelujejo 
odbori in mu pomagajo pri ta-
ko obširnem gospodarstvu do 
boljšega uspeha in vse to iz do-
bre volje, če le hočejo. 

že zadnjič sem omenil, da je 
pri fari za enega preveč dela, 
kar je preveč je preveč. Farani 
fare sv. Vida imamo sedaj zelo 
lepo priliko, da gremo na delo 
med naše sofarane. Polje je og-
romno in veliko se lahko dose-
že. Začetek ali poskus, ki smo 
ga napravili pred par tedni, je 
pokazal, da bi se pri naši fari 
lahko dosegel lep uspeh. Dobra 
volja faranov je garancija za to. 

Ker je pa pri tem velika po-
treba, zato ni nobenega vpraša-
nja, da bi se to ne moglo tudi 
Uresničiti. Tukaj je potrebna 
dobra volja na vseh straneh, ta-
ko pri odboru, ki v ta namen de-
luje, pri faranih in od strani du-
hovnega vodje. Tako bomo lah-

en in glavni cilj in to je, da vse 
kar bomo'storili, bomo imeli od 
tega dvojno korist in sicer delu-
jemo prvič v čast božjo in dru-
gič pa v ponos vseh Slovencev-
katoličanov, ki smo farani naj-
starejše slovenske fare v Cleve-
landu z najlepšo cerkvijo. To naj 
bo edini cilj odbora in zavednih 
faranov, ki so se zavzeli za to 
stvar. 

Da bo pa ostalo zaupanje med 
farani do tega odbora, naj vam 
tu povem, da bo ta odbor vedno 
natančno poročal od časa do ča-
sa o vseh prejemkih in izdatkih, 
kakor tudi vsa imena darovalcev, 
kar sem že v prvem poročilu po-
vedal. 

Predvsem pa je potrebno, da 
se navede tudi imena vseh od-
bornikov, da boste farani tako 
vedeli komu lahko zaupate de-
nar, katerega mislite prispevati, 
če bi vas kateri izmed teh obis-
kal na vašem domu. Farani, ni-
kakor ne smemo misliti, da je že 
dovolj nabranega denarja, kaj-
ti manjka še par stotakov in tu-
di, ko bomo že to napravili bo še 
vedno treba te ali one izboljša-
ve. Odbor je že razmotrival o 
drugih izboljšavah, ki so neob-
hodno potrebne. To je vse iz na-
mena, da bi farani bolj z vese-
ljem zahajali v svojo cerkev in 
ne drugam. 

Ta odbor vas b ) še vedno nad-
legoval, da se pokažete ? prosto-
voljnimi prispevki, kajti sedaj 
smo pričeli in mislimo resno. Se-
veda pa ni treba misliti, da vam 
bomo mogoče pobrali vse kar 
imate v žepu. Vsak naj deluje 
po svojih najboljših močeh. Mi 
ne bomo mirovali, delovali bo-
mo naprej, tako da bomo vsi za-
dovoljni. 

Predno pa vam podam imenik 
odbornikov, naj vam omenim še 
to: Rojaki, farani! Zapomnite 
si to, nihče izmed nas ne bo ta-
ko silen, da če se boste nahaja-
li v razmerah, ko vam v resnici 
ne bo mogoče pomagati, da bi vas 
k temu silil. Naj se pa tudi ni-
kar ne najde nikdo, ki bi ne ho 
tel pomagati ali dati podpore ta-
ki ustanovi kot je ta. Veliko 
denarja investiramo in potroši 
mo za razne druge namene, bo-
disi za svojo komodnost ali v 
druge namene. Od vsega tega pa 
ne moremo nikdar pričakovati 
toliko, kakor od tega kar bomo 
storili za ta hram božji, ki je 
namenjen za razširanje božjega 
kraljestva Kristusovega na zem-
lji. 

V glavni odbor, ki ima nalogo 
hraniti bančne knjižice in izpla-
čevati račune sta bila izvoljena 
sledeča: predsednik Mr. Joseph 
J. Mohar, 6621 St. Clair Ave., in 
blagajnik Mr. Joseph J. Nema-
nič, 1145 E. 74 St. Denar je na-
ložen na slovenski banki "The 
North American Bank Co." pod 
imenom "St. Vitus Church Im-
provement Committee." Na ban-
ki je do sedaj gotovine $2,281 in 
poleg tega je pa podpisanih 
obligacij še za $410.00. Torej 
mo|raimo< zbirati še naprej, da 
bomo imeli dovolj za prvo izbolj-
šanje. Tako je sedaj približno 
finančno poročilo tega odbora. 
Prihodnjič pa bomo natančno 
poročali o vse dohodkih in stro-
ških. 

Na seji v torej večer 1. apri-
la je bil izvoljen tajnikom: An-
drew Sire, 6603 Schaefer Ave. 

Imena odbornikov st : 
Joseph Bokar, 6615 Edna 

StAve., Stanley Frank, 5919 
Prosser Ave., John Gornik st., 
6217 St. Clair Ave., John Gor-

ton Grdina, 1053 E. 62 St., Jos. 
Grdina, 6113 St. Clair Ave., Jo-
seph Gornik, 1331 Giddings Rd., 
John Hrovat Sr., 6711 Edna 
Ave,, Jernej Knaus, 1052 E. 62 
St., Michael Kolar, 1023 E. 61 
St., Edward Kovačič, 1044 E. 
77 St., Louis Krajc, 1095 E. 67 
St., Leo Kushlan, 6411 St. Clair 
Ave., Judge Frank J. Lausche, 
August Malenšek, 1217 Nor-
wood Rd., Fred Marinko, 6212 
Schade Ave., John Mihelich, 
1200 Addison Rd., Frank Mra-
mor Sr., 1159 E. 76 St., Dr. 
Vincenc Opaškar, 3534 EjUclid 
Hgts., Anthony Oražem, 1155 E. 
74 St., John Potokar, 6517 St. 
Clair Ave., Martin Rogelj Sr., 
1103 Addison Rd., Joseph Roitz, 
6621 Bonna Ave., John Sterk, 
900 E. 73 St., ,Fred Strnisha, 
6510 Edna Ave., Joseph Zele, 
1171 E. 58 St., in Ignatz Zupan-
čič, 6708 Bonna Ave. 

Tem odbornikom lahko pove-
rite denar, za katerega vam bo-
do dali pobotnice. 

o 

Lep lovski plen 

ko delovali neovirano naprej. 
Pred očmi moramo imeti samo' nik Jr., 6221 St. Clair Ave., An-

pravila škode po Jugos lav i j i ? Le naj počaka, da jo potipl je-
j o slovenski fant je ! Mama mia! 

Hitler se je do lgo obotavljal odpreti fronto na Balka-
nu. In bi je tudi ne bil, da ga ni prisilila v to Angli ja. T o po-
meni, da je Hitler v defenzivi . Z d a j se b o odločilo Hitlerje-
vo zmago ali n jegov konec. Z m a g o demokraci j , ali zmago 
nacizma in fašizma. 

Na sliki vidimo našega lovca 
Antona Znidaršiča, 1166 E. 60. 
St., Cleveland, O., p. d. Mežnar-
jev Tone iz Menišije, s srnja-
kom, katerega je ustrelil na lovu 
v James City, Pa. dne 2. decern^ 
bra 1940. S tem srnjakom so se 
mastili gostje pri Jeriču, 6524 
St. Clair Ave., kjer je bila ser-
virana srnjakova večerja, dne 1. 
cebruarja 1941. 

Vsi vemo, da je vsak lovec po-
nosen na svoj lovski plen in če 
'e prilika nanese za slikanje, se 
pa seveda tudi vsak rad posta-
vi s svojo žrtvijo. Tako se je 
prijazno odzval vabilu tudi naš 
Tone. Ne vemo pa, če je vedel 
takrat, ko je bila slika posneta, 
da bo prišla tudi med širšo jav-
nost, ker če bi bil vedel, bi se bil 
gotovo držal še bolj na smeh. 
Ampak "any how," postavi pa 
ê naš Tone. Za prihodnjo se-

zono mu želimo pa še več sreče. 

Na Gospodov dan. . . 
Srce mi je zatrepetalo, ko je 

nedeljsko radio sporočilo nazna-
nilo: "Nemci so upadli v Jugo-
slavijo.^ Kdor je šel skozi to 
gorje in kdor je na lastne oči 
videl vojno tragedijo, ne more 
ostati ob novici mrzel in hladan. 
V nekaj mesecih bo naša zemlja 
sprejela v svoje naročje sto ti-
soče nedolžnih žrtev in v malem 
času bo milj one sirot brez redi-
teljev in domov. Zopet se v na-
ši domovini vijejo preko potov, 
njiv, gmajn in gozdov žalostne 
povorke v edini želji izbegniti 
kruti usodi in smrti. Uboge ma-
tere bodo za roko vodile drob-
njat in iskale zavetja v duplinah 
v grmovju in skalovju pred tu-
lečim volkom, ki prihaja po zra-
ku in zemlji. Ubogi starčki, kam 
naj beže, ko so jim noge od trp-
ljenja in napora otrdele — grob 
jim je bližji kot v mladosti skraj-
ni kot v državi. V jadu in tugi 
bodo morali gledati, kako jim 
bodo plameni lizali rojstno hišo, 
edino dedščino pradedov, v kate-
ri je tekla njih mladost, veselje 
in trpljenje. Kruto je misliti na 
vse zlo, ki se izliva preko naše 
domovine, kako kruto mora biti 
za one, ki morajo skozi to grozo 
in tragedijo. 

Spominjam se v letu 1914, bi-

la je tudi julijska nedelja (Gos-
podov dan), ko smo odhajali od 
svojcev, se poslovili od mater, 
očetov, sester in vaščanov (ne-
kateri za vedno), kako je bilo 
bridko slovo in koliko grenkih 
solza je bilo prelitih. Spominjam, 
se, kako niso hotele žene in otro-
ci iz objema izpustiti svojega 
moža in očeta, da bi odšel od do-
ma. Vse je tarnalo, vse jokalo 
— cela vas je bila en sam vzdih 
nad grozo in gorjem, ki je s tem 
dnevom prihajalo v mirne vasi-
ce. Vse je bilo topo in žalostno, 
le policija in orožništvo je mrzlo 
gledalo na to jokajočo maso in 
jo priganjalo k orožju in v ar-
mado. Nikoli mi ne bodo šli iz 
spomina bridki in žalostni pri-
zori na železniških postajah, ko 
so žene spremljale svoje može, 
matere in očetje svoje sinovi, 
otroci svoje očete, sestre svoje 
brate in sosedje svoje vaščane, 
koliko solz se je prelilo, koliko 
žen, mater in otrok se je v ža-
losti po tleh vrglo in klicalo ma-
ščevanje onemu, ki jim je to zlo 
naklonil. Ta dan je bil komaj 
prvi dan tragedije, ki je trajala 
polna štiri leta. Nič ne bi bilo 
čudno, če bi ljudstvo od žalosti 
ponorelo. Pred seboj in za seboj 
ni drugega videlo kot same gro-
bove. 

Če bi tisoč let živel, nikoli ne 
bi mogel pozabiti žalostnega do-
godka ob soški fronti, skozi ka-
tero gorje in tragedijo je šlo 
Slovensko ljudstvo, ko je zapu-
ščalo svoje domove in bežalo — 
kam nikdo ni vedel. Še danes, če 
prav je že skoraj šest in dvajset 
let, so mi v živem spominu obra-
zi starčkov, žen in otrok, ko smo 
jih srečavali grede, ko smo od-
hajali v bojno črto. Zdi se mi, 
da bi jih še vse poznal, tako glo-
boko so se mi vtisnili v spomin. 
Mi smo korakali po levi strani 
ceste iz Bilj proti Gorici in od 
tam v strelske jarke in desno v 
nasprotni strani, pa se je vila 
žalostna povorka beguncev, ka-
tere je navdajala ena sama bo-
lest in žalost — beg iz rodne 
grude. Med tem, ko so se na njih 
domove vsipale granate in šrap-
neli so odvezali živino, v hitrici 
vzeli nekaj obleke in preko njiv 
in travnikov zbežali na cesto in 
od tam Bog zna kam v tujino, 
še danes mi srce trepeče od do-
godka, ki sem ga tisti dan doži-
vel, ko sem videl štiriletno dekli-
co, kako je v otroškemu vozičku 
po cesti rinila svojo mlajšo se-
strico in bežala za ostalimi be 
gunci. 

V razdalji 500 metrov smo 
opazili, da proti nam prihaja 
otroški voziček in za njim dro-
bijo dve bosi nožici. Glave in ži-
vota ni bilo videti — bila je pre-
mala. Nikogar ni bilo več za 
njo, vsi so že poprej odšli — bila 
je zadnja. Ljubki in prijazni 
obraz je kazal, da se nikogar ne 
boji, rutica na glavi in pod njo 
spletena kitica je pričala, da jo 
je nama pripravila na pot če-
prav je bila še bosa in rahlo 
oblečena. Ustavil sem jo, smi-
slila se mi je, obkolili smo jo vo 
jaki in vprašali kam gre. Neko-
liko boječe, toda odločno, nam 
je odgovorila "ne vem, kamor 
gredo drugi." Stavili smo ji 
vprašanje: "Kje je ata in kje je 
mama?" Dekledce nam je odgo-
vorilo: "ata je pri vojakih in 
mamo pa je nekaj zadelo pred 
hišo, iz glave ji je pritekla kri, 
padta je na tla in izrok ji je pa-
dla ta moja sestrica. Klicala sem 
jo, pa se ni več oglasila. Pobra-
la sem sestrico, jo dala v vozi-
ček in bežim kamor drugi." 
Vprašali smo jo, če ima kaj de-
narja in dekledce je z glavico 
odmajalo "da ne." Zložili smo 
vojaki po kroni i n djali pod 
zlavje malega otročička-v vozi-
čku, ki je sladko spal, kot ne bi 
vedel in se brigal križeve poti, ko 
je odhajal v svet brez očeta in 
matere. Ta in tisoči drugi pri-
zori mi danes vstajajo v spomi-
nu, ko premišljujem gorje naše-
ga naroda, ki danes stoji pred 
enako usodo in tragedijo. Eni 

so že prvi dan poizkusil'v 

je vojne f uri je in drug6?8 

mogoče danes ali jutri- * ; 

dem bo VELIKI PETB^ 
časa, da zopet pride dan 
nja, ko bo nacistični 0| 
čni SATAN strt v prah '»J fe 
Daj Bog, da skoraj pride 11 
vstajenja! M 

Joško f u 
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Podružnica št. 1 ™ J 
Naša podružnica št. ^ ^ 

ske moške zveze v , t 
bo v soboto 3. maja i f 1 ° 
slavnost ob priliki rt**™ ^ 
društvene zastave. , h 

Na zadnji redni seji (1 

na katero so bili P°vab ^ 
člani pismeno, je bil° ^ 
no in podpirano, da se ^ 
zastavo blagoslovit. 
zadeva je šla na tajne^ 
je bila z večino spre)® 
bomo imeli slovesno » ^ ^ 
ljenje omenjeni dan J" . ^ 

slovens"1 

« f l " > 

\ 

tv 

šestih zvečer v m « " j Sj 
ob sedmih pa se prične P 
v dvorani društva D011 j 

Po programu pa se 

na veselica, za kater® ^ 
li dobro poznani Krišt° 
Vstopnina je samo 36 e« 

bi m 
Prav vljudno vabim0 

ke iz Barbertona in 
lice, kakor tudi vse čla'1^ 
ske moške zveze iz drU^ 
bin, da nas obiščejo n0 J 
večer. Možje in mlade"' 
ne spadate v našo zvez°; 
vam nudi lepa prilika, 
pite k novi, modern1 

stranski samo moški <>ri 

ji-
Opozarjam sedaj 

naše podružnice, da 
i 

udeležite prihodnje s ^ f l 
vršila v soboto 12-
osmih zvečer. Z " r 

zdravom, 
Frank skrab«' 

Ponosni smo na 
Kako junaška si ^ 

movina! Ves svet ^ 
in želi, da bi se po te 

miru. Bog naj te 
preliv81 

i«] 

ruje vsakega 
Marija, Tebi je pos^' 

ga čuvaj _ „ ski narod, 
hrabrost in 

Sli 
slovanskih bratov v 
vini, kjer nam je t e 

V molitvi smo teS 

in po molitvi pride i1 p 
Vsak Slovenec v Ai*e 

\ 
nosen na vas bratje 
v domovini. v 

T u V i l a g a m tudi '"V 
slov mojih otrok, k1 ^ 
dopisovala z mladi'10.^ 
ni: Marian Močnik 
Močnik, 6713 Bonna > 
land, Ohio. ^ 

Ta prelepa idej«iK 
mnogih potrjena. " p" 

s 

Zahvala ^ 
Podpisana se vanVe < ( 

zahvaljujem za ob1 ^ 
šnici in na domu za A 
bolezni. Iskrena ^ / J 
poslane cvetlice in ^ U 
s katerimi ste m i 1 

zdravja. 
Vedela sem, da 

prijateljice, da bi 
lt>e 

i? 

/1 
f\ 

obsipale z c v e t l i c a ^ , jI 
darovi, tega pa 
pričakovala. Človek ^ j / J 
zna svoje prijatelJe 0|j 
nesreči, tedaj se ^ ju * 
seli, če ga kdo obisc ^ 
na ta ali drugi naČ^'pi</ 
na mi bodo ostala z ^ f . 
cu in pripravljena . $ 
to tudi povrniti, ce j 
goce. 

Torej vsem skup 
na in prisrčna 
ste storile zame v c j 
lezni. Vam hvalei^ ' jK 

Mrs. » f / 
65» * ( 

V Londonu so P1 

ve angleške bombe 

požarov. Te bom» ^ v 
stali ogenj poVpre 

minutah. 
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S A T A N IN I Š K A R I O T 
Po nemškem izvirnika K. Maya 

CYTTYTYrTITTTTTTT»TTT»TTTT»ITTTTTT.lCTrTTTT^fi 
Tnil Je Temnemu oblaku slil, da se je Mimbrenjo zbudil, 

n 

bi Laže "ušel," se de-
. Njenega, kimal, legel, se 
l na komolce, spet ki-
'i se 

/itJ1 
m 'ostro 

j ž1 »l 

nazadnje zaspano zle-
tleh ter "zaspal." Ogenj 

1 sem s polodprtimi oč-
0l"u in videl, da ga Yu-

i opazujej oin se pomen-
l d e d u j e j o . Tudi polisti 

ali z alcaidom. Najbrž 
.J ( u M i 

svetovali svojemu zapo 
JsfiiloU' ^ s e spametuje. Ste 

1 < w •'e' roke nisem videl 
P "očmi 
vol* K; 

tVe se morebiti, da je bi 
e atl0> kar sem nameraval. 

ji^br0 s i c e r z v e z a n i> Pa 

U I h P r i v e z a n i k drevju, v 
/i si, 6 l a h k o zvalili v gozd 

et* 

e P] 

dft 
vi* 
ni|fal^mi odvezali jermene 

Jjem se bal, da bi nam 
§em jih opazoval in 

nietou bi opazil med svo-
<< llisko! 
' / ' b' v 
' ^ ^ pa m e ^ n a m e r a v a l i -o . l * bi biia vsa naša kome-

pri črnem mrhar-

" j t t r t ure pri kraju. 
tou 2 Se » e je dotaknil Win-

pi t,(]a ro lco. dal mi je zname 
^ojde. Odložil je samo-

;0i i PrJ nii V temi. 
celo pas, ter ne-

a l i > j e 

# S e 
pripovedoval, kako 

PHlezei k Črnemu mr-
i e šePnil na uho: f ''hoi tl̂ KNigi » . -

' m mrhar naj se ne 

^ Je menda osupnil, ni 
Pomeni nočni obisk. 

nekaj časa je vprašal: 
Je?" 

°blak!" j e odgovoril 
l n se dotaknil njego-

Je šinilo nekaj trenut-
P°tem je vprašal Yu-

\Jhe.m°j brat prost — ? ču-
^ l ^ ^ o v o roko 

ter, Î H ^očno zvezan, uspe-
* Je> da 

F I 
K . . . 
J O ^ - ^ V I 

^ s t a prosti. Temni 
\r j 

it05ll ' Ud Si osmuknil ve-
1$ 
,Jf>. ^ Ternni oblak tudi me-

eže vezi! Straža je 
« ; I z n e n a d a borno planili 

]ih pobili." 
s -S s i je dal opravka z 
SČ dejal: 

Sr 
Je i 

Si g d a jih pustimo ži-
® W r z a ščuka bo vesel, če 

>v « H 0 J ° ž c e žive v pest! Na jH Poginili!" 

1 
m , 

atlda 

K v 

i ff\ 

V . ' FC*1 

V 
•lei' 

usi a t s e Je ž e zK°d i l° ' 
Kdor ju pusti 

S j ftZiveti> J E izgubljen! 

^ rza ščuka ni prišel z 

Je • 

je pameten! Old 
in Wfnnetoua je 
. sicer nismo var 

°Žciv» naprej, da so pri. 

ukrenil 
h b0 

ittfj -vienn z njimi. 
! ĵev ^oldan pride s pe-
j'S Dfeniki po belokožce, ker 

v A, malo, da bi jih prepe-
^adi en. 

^ k o je Temni ob-
! Srž me odvezi! 

A ; ni težko razvozlati 

Je 

v v 
' v " 

A 
t 

i v 
, J"' 

f j 

brž se je vrnil na svoje mesto, 
si narahlo nadel vezi ter čakal 
na ugodnejši trenutek. 

Zaspal sem, zadnjo stražo sem 
imel. Ko me je zbudil Winnetou 
je stal mesec že visoko na nebu. 
Pogledal sem k črnemu mrhar-
ju. 

Delal se je, kot da spi. Pa ni 
spal, še vedno je čakal na tova-
riša. In zaman je čakal vso noč. 
Ni razumel njegovega obnaša-
nja, jezen je bil, zdaj pa zdaj 
je odprl oči in srdito pogledoval 
po Temnem oblaku. Res zabav-
no je bilo. 

Zdanilo se je, zbudil sem Win-
netoua in Mimbrenja. Črni mr-
har ni več prikrival svoje jeze, 
iz oči so mu sršali bliski na "ne-
zvestega in sleparskega" tova-
riša. 

Winnetou je stopil k njemu 
in mu s komaj vidnim smehlja-
jem dejal: 

"črni mrhar misli, da je ve-
lik bojevnik —. Pa ne zna pri-
krivati niti svojih misli —. Na 
obrazu mu berem, da je jezen 
na svojega brata, ki mu je ime 
Temni oblak." 

Jezno se je obregnil Yuma: 
"Pbglavair Apačev vidi reči, 

ki jih ni !" 
"Kar Winnetou vidi, vidi do-

bro! Zakaj ni Temni oblak ubil 
straže? Trije smo po vrsti be-
deli, s hrbtom obrnjeni k Tem-
nemu oblaku —. Priplazil bi se 
bil od zadaj, zadavil ali pa za-
bodel stražo in osvobodil tovari-
še — . " 

"Winnetou govori o rečeh, ki 
jih ne razumem!" 

"črni mrhar me prav dobro 
razume! Temni oblak je bil pri 
njem, jermene mu je mislil raz-
vezati, pa je odšel in spet legel 
spat. Bolje je se dobro naspati 
ko pa tvegati negotov beg!" 

Tedaj se Yuma ni mogel več 
premagati. Srdito je siknil: 

"Temni oblak ni bojevnik, 
stara sqwaw je, vsake žabe se 
boji — ! " 

Temni oblak je seveda slišal 
zabavljanje. Vzravnal se je, ko-
likor so mu dopuščale vez/, in 
vpil: 

"Kaj je rekel Črni mrhar — ? 
Da sem stara sqwaw? On sam 
je stara sqwaw—! Ves rod ga 
pozna! Da je pogumen bojevnik, 
bi se ne bil dal sinoči prijeti!" 

"Saj si tudi ti ujet!" ga je 
zavrnil čirni mrhar. Kako pa da 
se ti nisi branil — ? In tebe so 
prijeli celo po dnevi, ne pa v 
temi! Kaka sramota, če si si že 
razvezal je mene, pa si se spet 
sam zvezal, ker si se zbal!" 

In nato sta se spoprijela, se-
ve samo z besedo, da je odmeva 
o po gozdu. Planila bi bila drug 
na drugega, če bi ne bila zveza-
na. 

Winnetou je prekinil njuno 
prerekanje. 

"Po nepotrebnem se prepira-
ta! Ni bil Temni oblak pri Čr 
nem mrhar ju, — jaz sam sem 
ga ponoči obiskal!" 

Črni mrhar je zijal. 
"Kaj — ? Ti si bil — ? Ni 

mogoče — ! Na glasu sem spo 
znal, da je Temni oblak!" 

"Ker nisi samo slep, ampak 
tudi gluh! Jaz sem bil! Temni 
oblak ti bo potrdil, da vso noč 
ni zapustil svojega mesta!" 

"Čemu me je Winnetou va 

Novo ime 
Pravkar berem v časopisu, da 

se je moja nekdanja sošolka Ne-
ža Nagodetova poročila. Tista 
dobrovoljna Neža iz Spodnje Kr-
tine. . . . Prav za prav ji pa ni-
smo nikoli dejali Neža. Rekali 
smo ji zmeraj in še dandanes 
. . . , a to vam hočem povedati, 
kako se je Neža sama prekrstila. 

Nekega lepega jutra smo v 
nekdanji ljudski šoli dobili ime-
niten obisk, obisk gospoda de-
želnega šolskega nadzornika. To 
je bil živahen, debelušen gospod, 
ki smo se ga vsi jako prestraši-
i, tudi naš učenik Japelj. 

Gospod deželni šolski nadzor-
nik je začel nadzorovati s tem, 
da nas je izpraševal, kako nam 
je ime. Zgoraj na desni je za-
čel. Zgoraj na desni, to je bila 
3na naših, ki je bila rojena v 
Ameriki, a so se starši spet po-
vrnili. 

"Kako ti je ime, punčka?" je 
vprašal imenitni gospod. 

Povedala je brž svoje ime: 
"Ri ja Strehovec." 
"Kako?" je vprašal gospod. 
"Strehovec." 
"Krstno ime bi rad vedel. Po-

/ej mi še enkrat krstno ime." 
"Rija," je ponovila Rija. 
"Ti misliš Marija," je dejal 

?ospod deželni. "Govori razloč-
no!" 

"Ime mi je Rija Strehovec," 
je Rija trmasto odgovorila. 

"Kakšno trapasto ime!" je za-
?rmel gospod. "Pdbem se ipač 
menu ješ Marija!" 

"Ne, meni j e ime Rija," je v 
četrto povedala. Gospod je zma-
jal z glavo. "Kaj takega pa še 
ne!" 

"Oprostite, prosim, gospod de-
želni šolski nadzornik, "deklica 
je prišla iz Amerike. Kolikor mi 
je znano, pa tam to ime ni tako 
redko. . ." 

razrešen, pa ne ti-
v mislih črni mr-

J w 
\ 1 besedami je smuknil 

^ e S ? n a z a ; i v t e m 0 > s e ra l ? " je ves potrt vprašal Črni 
t e r mi poročal, kaj m r h a r > 

"Da sem zvedel, kar sem mo-
ral zvedeti. In ko si mi tisto iz-
dal, sem odšel." 

Zmagovito je vpil Temni ob-
lak: 

"Al i ste čuli — ? Dal se je 
prevarUi in je izpovedal pogla-
varju Apačev naše skrivnosti! 
Tak bojevnik — ! Sramota — ! 
Izobčil ga bo naš r od ! " 

Hladno je povedal Winne-
tou : 

(Dalje prihodnjič.) 

K i J0 se je "prebudil," 

<? h6inj' n a l o ž i l s u h l J ' a d i 

'V N t s v e t l ° n a j a s i -
V1 ta t ° u °m sva se naredi-
/ N ž o ^ n o spiva. Skrivaj 

„ K V a J Yume. 
i S 11 ' s Je gledal črni mr-

'Na << ki je bil pravkar 

V si i 
1 ob]aj{e. Položaj po svoje. 

Zvezan je 
Pa pomiril se je, 

J e opazil, si je mi-

Umolknil je, zakaj gospod de-
želni šolski nadzornik ga je je-
ino ošinil čez ramo. 

Rije sploh ni !" je določil. 
'Prepričan sem, da Pleteršnik 
nima tega imena. Ali imate Ple-
čeršnika, gospod Japelj?" 

"Imamo," je uslužno odvrnil 
gospod Japelj, "v drugi sobi je. 
Grem ko j pogledat." In brž je 
odhitel iz razreda. 

Medtem nas je gospod nadzor-
nik vprašal: "Ali ve kdo, kaj je 
to: Pleteršnik?" In ker se seve-
da ni nihče oglasil, je sam odgo-
voril: "Pleteršnik je knjiga, kjer 
so sploh vse besede. In beseda, 
ki je ni v Pleteršniku, sploh ni 
beseda in je ničvredna. No, gos-
Dod Japelj," se je obrnil k vsto-
Divšemu učitelju, "ali ste našli 
Rijo?" 

"Gospod deželni šolski nadzor-
nik," je veselo povedal učenik, 
'imena Rija zares ni v Pleter-
iniku." 

"Ali ste vse pregledali? Pod 
iija, Marija?" 

"Povsod," je odvrnil učenik in 
je urno listal po debeli knjigi. 
'Imena Rija ni prav nikjer." 

"No, ali slišite!" je dejal gos-
pod nadzornik in je bil zadovo-
jen, ker je njegova obveljala. 
'Imena' Rija sploh ni. Kakšno 
je torej tvoje krstno ime, Stre-
hovec?" 

"Ri ja." 
Gospod nadzornik je sunil z 

obema rokama v zrak. Nato je 
rekel: 

"No, poglej, tale zraven tebe 
je Matilda, pa ji vendar ne reče-
te Tilda?" 

"Tilda, Tilda ji rečemo!" je 
rekla Rija in ves razred je poki-
moval. 

"Rečete!" je vzkliknil nadzor-
nik. "To je kaj drugega, kakor 
imenovati se! Tvoje sošolke in 
sošolci ti lahko rečejo Rija, ime 
ti je pa Marija! Kako ti je ime?" 

"Rija," je odgovorila Rija. 
Zdaj je bil gospod hud ;videli 

smo, kako mu je kri šinila v gla-
vo. "Ali me ne slišiš, kaj ti pra-
vim, ti trmoglavka, ti? Ti se 
imenuješ Marija! Kako ti je 

"Rija," je rekla Rija, a že pre-
cej v joku. 

č o f ! se je razleglo na licu. 
"Marija! Kako ti je ime?" 

"Rija," je odgovorila Rija v 
solzah. 

"Ali me imaš za pepčka, kaj, 
ti trda butica, t i ! " In gospod de-
želni šolski nadzornik je na dol-
go zamahnil. 

"A preden je prišla roka do 
nje, je Rija brž zavpila: "Mari-
ja ! Ime mi je Marija! Ime mi 
je Marija Strehovec!" 

Gospod šolski nadzornik je po-
vesil roko. "No, vendar!" je de-
jal potolaženo. "Tak le poma-
ga, če ti človek pravilno prigo-
varja. Kako ti je torej ime." 

"Marija," je rekla Rija tiho. 
"No, usedi se, Marija," je de-

jal gospod deželni šolski nadzor-
nik in si je z robcem obrisal če-
lo. Nato se j e obrnil k Rijini le-
vi sosedi, in to je bila debeluška 
Neža Nagode. 

Neža je zmeraj bolj v strahu 
poslušala "razgovor" med go-
spodom nadzornikom in Rijo in 
3e je potuhnila pod klop, ko sta 
padli obe klofuti. Zdaj je bil 
njen obraz ves prosvetljen ka-
kor da bi bila Neža nekaj prav 
brihtnega iztuhtala. 

"In kako je tebi ime, punčka?" 
je vprašal gospod Nežo. 

Neža je šinila kvišku kakor 
možicelj na vzmet, strumno se je 
postavila in je zvonko in jasno 
povedala: "Maneža Nagode!" 

"Kako?" je vprašal gospod de-
želni šolski nadzornik in je dal 
obe roki za oba uhlja. 

"Maneža Nagode! je ponovila 
Neža in obraz se ji j e kar svetil 
od zadovoljstva ,da je vse tako 
prav in lepo povedala. 

Gospod deželni šolski nadzor-
nik je kar okamenel. Ne da bi 
učenika sploh pogledal, mu je 
dejal: "Reči vam moram, gospod 
Japelj, da je tale razred prav po-
sebno surov!" In še preden se je 
Neža zavedela, je dobila zapore-
doma, kar tri hude klofute na de-
sni, na. levi, na desni;— eno več 
kot prej uboga Rija! 

Neža je bila vsa iz sebe in je 
začela glasno tuliti. 

"Kako ti je ime, ti srborito 
mače, t i ? " je vprašal gospod 
nadzornik. 

"Neža," je zaihtela Neža "am-
pak . . . jaz . . . jaz sem mislila 
. . ., če so gospod . . . nadzornik 
tukaj . . ., da nam je . . . spre-
daj . . . še 'Ma' ime." 

(J. L-e.) 
o 

I Z D O M O V I N E 

9 

9i ^ 

9! 
M 
^ 

B 
5 
95 

6 
& 
B 
M 

M 
9J 

0) & 
$ 
M 
91 
M 
9i 
M 
9i 
M 
0) & 

& 
91 & 

9! J 

03 «$ 

01 
M 
0! 
M 
01 
M 
03 
M 
01 
M. 
9 & 

01 

01 & 
9 & 

03 
M 
05 
M 
9? 

03 

VELIKONOČNA 
RAZPRODAJA ZADRUGE 

OD D A N E S DO S 0 D 0 T E 12. A P R I L A 
S to razprodajo vodstvo ZADRUGE želi vsem svojim odjemalcem in delničarjem 

vesele velikonočne praznike in se priporoča za nadaljno naklonjenost. 

KVALITETA POSTREŽBA in NIZKE CENE—NASE GESLO 

ZADRUŽNA KAVA, Red Bag, 
2 funta 

ROMAN BEANS, 3 funte za ^ 

POMARANČE, Size No. ISO, OIJČ 
ducat 

ZADRUŽNA SOL, 3 zavoji za 

MED (Honey), 1 ft. steklenica 

MED (Honey), 3 ft. steklenica 

MED (Honey), 5 ft. steklenica 

OCCIDENT MOKA, 24VZ ft J | 0 9 

ARISTOS MOKA, 2 4 % ft J J č 

MONARCH SOUPS, 3 kante za 2 9 ^ 

KIRKMAN CHIPS, 2 za J J ^ 

WALNUTS EMERALDS g ^ l 

(Jederce), 2 funta 

BELE ROZINE, 2 funta za 

VELIKE ČEŠPLJE, No. 20-30, Ojf? 
2 funta za * • : 

DRIED MIXED SADJE, H 9** 
2 funta za ••• 

MEŠANI OREHI, 2 funta za O t f 

SILVER BAR PEAS, 2 kanti za ^ j^ ' 

SILVER BAR PEACHES, polovice 
ali sliced, 2 kanti za 

SILVER BAR FRUIT COCKTAIL, A A ^ 
velika 

CATSUP, 14 oz., 2 za 

RINSO, 2 za J J č 

P & G SOAP, 7 komadov za 2 5 ^ 

Z A D R U Ž N E P O S E B N O S T I 
DOMAČI SUHI ŽELODCI, funt, samo 

SUHE KLOBASE, 3 funte za 
I T 

SI .00 

* 

Slovenska Zadružna Zveza 
Založite se za praznike iz naše fine) zaloge najfinejšega svežega mesa, 
domače prekajene šunke, vsakovrstne perutnine — po zmernih cenah! 

667 East 152nd Street 
16201 Waterloo Road 

KEnmore 1248 

GLenville 6316 
712-14 East 200th St. 

KEnmore 3562 
DA, DOVAŽAMO TUDI NA DOM! 

NE POZABITE! — V soboto 19. aprila PLESNA VESELICA ZADRUŽNIH KEGLJA-
ČEV V SLOVENSKEM DELAVSKEM DOMU NA WATERLOO ROAD 

ime 
"Ri ja," je odvrnila Rija. 
čiof! je dobila bolj krotko za-

ušnico. 
"Kako ti je ime?" 

—Laško, 17. feb. V noči od 
nedeljo na ponedeljek ob 2 zju-
traj so se stepli fantje v gostil-
ni B. Smrtno nevarno je bil ra-
njen Blagotinšek Fric, ki je do-
bil z nožem dva zabodljala v 
prsa. Pripeljan je bil takoj v 
celjsko bolnišnico, kjer se bori 
s smrtjo. Zabodel ga je mlado-
letni Klink Ferdinand. Pred le-
tom se je izvršil uboj mladega 
fanta; ta dva dogodka kažeta 
na slabo vzgojo današnje mla-
dine, ki se udaja slabi družbi in 
pijančevanju. 

— 801etnica zakona stoletne-
ga para. V zagorski vasi Kri-
žovljanih živi najstarejši za-
konski par Hrvatskega Zagor-
ja. Sta to Vilim Juričko, ki šte-
je 102 leti, in njegova žena 
Julka, ki j i je 101 leto. Vilim je 
še razmerno krepak. Oženil se 
je, ko je štel 22 let in je torej 
zdaj že polnih 80 let v zakonu 
z Julko. Julko pa je starost ne-
koliko bolj potlačila. Ubožica 
je že skoro či&to gluha in slepa. 
Stari Vilim rad pripoveduje, 
da so bili v starih časih l judje 
mnogo poštenejši, kakor so da-
nes. 

—Tat, ki se ne more spomni-
ti vseh svojih tatvin. Na J.ežici 
je bil aretiran vlomilec in tat 
Vinko Zevnik iz Mavčič, ko se 
je peljal proti mestu z ukrade-
nim kolesom, ki si ga je bil pri-
lastil prej pred neko gostilno. 
Zevnika so na policiji natanč-
neje zaslišali, potem pa izroči-
li sodišču. Zevnik je priznal 
celo vrsto vlomov in tatvin ko-
les, vendar se vsega ni mogel 

spomniti. 
—Smrten'padec s stavbe no-

vega bogoslovja. Na stavbi no-
vega bogoslovja pod Kalvarijo 
v Mariboru se vršijo zdaj med 
drugim tudi kleparska dela. 
Tam je bil zaposlen 54-1 etni 
kleparski pomočnik M i h a e l 
Jodl z Ruške ceste. Po nesreč-
nem naključju je omahnil v 
globino in obležal s smrtnimi 
poškodbami po vsem telesu. 
Prepeljan je bil v bolnišnico, 
kjer je umrl. 

—Mrtvo sta našla. Mesar in 
posestnik Janko Ino iz Zagorja 
se je neke nedelje popoldne s 
hčerko popeljal na sankah pro-
ti Minšam. Namenjen je bil 
obiskati 80 letno posestnico Po-
tratovščico blizu Dolgega Brda. 
Ko sta prišla s hčerko do hiše, 
sta zaslišala žalostno mukanje 
živine v hlevu. Klical je go-
spodinjo, toda ni bilo odgovo-
ra. Meneč, da je odšla v cer-
kev, je kar sam nametal živini 
krme v jasli. Cez čas je šel spet 
trkat na hišna vrata. Odgovora 
ni bilo, pač pa je z lahkoto od-
prl vežna vrata. S hčerko sta 
stopila v sobo in sta našla sta-
ro ženico mrtvo na postelji. Že-
nica je samotarila v hiši in je 
umrla zaradi starosti. 

POZOR! 
Velika noč se bliža! 

Vsak izmed vas ima najrajši 
za ta praznik rad kaj boljšega 
na mizi, zato naj pride k nam 
po najboljše suho, doma preka-
jeno meso, prav po starokrajsko 
napravljeno. Lahko ste zagotov-
ljeni, da boljšega ne morete do-
biti nikjer. Mi imamo mesarja, 
kateri ima nad 20 let izkušnje v 
tem poslu. Zagotavljamo vam, 
da boste imeli na mizi prav po 
starokrajskem okusu suho, do-
ma preka j eno meso. 

Imamo v zalogi šunke, pleče-
ta, želodce 3 funte in večje ter 
prvovrstne suhe klobase. Imamo 
tudi vedno veliko zalogo zelenja-
ve, kakor tudi grocerijske po-
trebščine po najnižjih cenah. 

Naša trgovina se nahaja na 
6024 St. Clair Ave., zraven Za 
krajškovega pogrebnega zavoda. 

želimo vsem odjemalcem ve-
selo Alelujo in mnogo pirhov. 

EMIL'S MARKET 
6024 St. Clair Ave. 

MALI OGLAS) 
V najem 

Tri sobe se dajo v najem, zgo-

Delo dlobi dekle 
ali žena za hišna opravila; mala 
družina, nič otrok; ima svojo so-
bo; plača po dogovoru. 15189 
Broadway. Tel. MOntrose 275-J 

(84) 

Delo dobi 
dekle za splošna dela v restav 

Farma naprodaj 

Proda se farma 135 akrov, zi-
dana hiša, 9 sob, furnez; vsa 
gospodarska poslopja v dobrem 
stanju. ,Farma' se proda ali se 
zamenja za eno ali dvodružinsko 
lišo v mestu. Cena je $8,200. 
Vprašajte pri Anton Simon, R. 
F. D. 2, Ashtabula, Ohio. (87) 

Hiše naprodaj 
Proda se dvodružinska hiša, 

5 in 5 sob, blizu Grovewood Ave. 
in 172. St. Eno-družinska 6 sob 
pa blizu 140. ceste in Bratenahl. 
Vse v najboljšem stanju. Hi-
tremu kupcu se proda pod ce-
no. Prodaja lastnik sam. 1199 
E. 172. St., telefon IVanhoe 
3289-W. (82) 

Naprodaj 
Hiša za 2 družini, 5 sob spo-

daj, 4 zgorej ; kopališče in fur-
nez, garaža; na 76. cesti; cena 
$4,150. 

Candy Store z grocerijo v sr-
cu slovenske naselbine; hitre-
mu kupcu samo za $450. Ogla-
site se za podrobnosti pri 

Mihaljevieh Bros. Co. 
6424 St. Clair Ave. 

Odprto vsak večer do sedmih. 
Pri nas lahko plačate račune 

za plin in elektriko. Primerno 
darilo za vse odjemalce. 

(Apr. 2, 4, 8.) 

rej ; plin in elektrika; 8103 Mar. |.rant,u. Mora biti stara najmanj f 
ble Ave. Tel. MOntrose 275-J. S 21 let. Vprašajte na 694 E. 152.' 

(84) ; St. (x ) 

Oblak Furniture Co. 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Pohištvo in vse potrebifitae 

za dom 
6612 ST. CLAIR A V* . 

HEnder»o»> »87» 
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G L A V N I U R A D 
351-353 No. Chicago St. 

Grki v Neiv Yorku so praznovali 12° letnico osvobojenja izpod turškega jarma. 
Parada, ki se je vršila po Park Ave. v New Yorku, se je udeležilo nad 12,000 oseb. Tri 
dekleta v osperdju so: Irene Chalduris, ki predstavlja Zed. države; Serinal Chiros, pred-
stavlja Anglijo in Helen Beys predstavlja Grčijo. Geslo parade je bilo "Demokracija 
koraka naprej." 

pala ostati na svojem običajnem 
m e s t u , skrila se je v temi 
severne ladje. 

Kakor hitro je bila služba bo-
žja končana, je odhitela ven. Iz-
muznila se je deklam, ki so bi-
le z njo vred v cerkvi. Zunaj se 
je dolina parila v soncu. Vsa iz 
uma je tekla Kristina proti do-

mu, pot je bila tako raz' 
da ni bilo čutiti tal. 

Pogrnila je mizo in P1̂  
poln rog medice pred 
stni sedež, šele potem 
la toliko časa, da je _ 

sil' 

premočeno obleko s PraZ' 

(Dalje prihodnji^ 

P O S E B N O S T I ! 
MOKA, 24J/2 ft., Sheinbart's Best 

on Earth -
OCCIDENT MOKA, 24]/2 ft $] 
MED, 5 ft. jar j 
BELE ROZINE, 2 funta za - \ 
EMERALD JEDERCA, ft. A 
"ANGELA MIA" OLJE galon 

Se toplo priporočam za nakup grocerije za P' 
nike. Cene zmerne, postrežba dobra. PripeljeItl0 ^ 
dom. 

VESELE VELIKONOČNE PRAZNIKE 
ŽELIMO ODJEMALCEM IN PRIJATELJEM 

F R A N K J . M R A M O R , M L . 
6710 St. Clair Ave. 

id 

Najboljšo Garancijo Zavarovalnine 
Vam in Vašim Otrokom 

K R A N J S K O - S L O V E N S K } 
K A T O L I Š K A J E D N O T * 

i 
Najstarejša slovenska podporna org»nl 

v Ameriki. . . Posluje že 47. leto 

Članstvo 37,000 Premoženje $4, 

Solventnost K. S. K. Jednote znaša 125'J9r 
jI) 

Ce hočeš dobro sebi in svojim dragim, zavaruj se pri n 

šteni in nadsolventni podporni organizaciji, 

KRANJSKO SLOVENSKI KATOLIŠKI JEDKO1"1' J 
jCij(< T 

kjer se lahko zavaruješ za smrtninc, razne poškodbe. °Pef 

bolezni in onemoglosti. a 

K. S. K. JEDNOTA sprejema moške in ženske od IG- d ° 
otroke pa takoj po rojstvu in do IG. leta pod svoje okril.F-

K. S. K. JEDNOTA izdaja najmodernejše vrste ccri 
dobe od $250.00 do $5,000.00. 

tifiK<lte 

K. S. K. JEDNOTA je prava mati vdov in sirot. 
ali članica te mogočne in bogate katoliške podporne org"'" 
trudi se in pristopi takoj. ^ 

Za pojasnila o zavarovanju in za vse druge podr®'1 ĵ eV 
se obrnite na uradnike in uradnice krajevnih d 

K. S. K. Jednote. ali pa na: 

Mar si 
oče učil, spoštoval in 
spoštoval je tistega moža, pred 
katerim se zdaj tako bojiš po-
nižati — ali si pozabila, kako 
lepo poročno slavnost vama je 
priredil oče? Potem sta kot dva 
tatova odjezdila z njegovega 
dvora — in odnesla s seboj ug-
led in čast Lavransa Bjorgulfs-
sona." 

Ihte si je Kristina z rokami za-
krila obraz. 

"Ali še pomniš, Kristina — 
mar je od vaju zahteval, da pa-
dita na kolena, preden se mu je 
zdelo vredno, da vama spet na-
kloni svojo očetovsko ljube-
zen ? Ali se ti zdi pretrda kazen 
za tvoj napuh, ako bi se morala 
zdaj pripogniti pred tistim, ki 
mu morda nisi storila tako ve-
like krivice, kot je bil greh, s 
katerim si se pregrešila zoper 
očeta — " 

"Jezus!" Kristina se je vsa 
obupana razjokala, "Jezus — 
usmili se — " 

"še se spominjaš, kakor sli-
šim," je rekel duhovnik, "ime-
na tistega, ki mu je tvoj oče sku-
šal slediti kot hlapec in služiti 
kot zvest vitez." Dotaknil se je 
malega razpela, ki je viselo nad 
njima. "Nedolžen je umrl Sin 
božji na križu, da bi poravnal 
to, s čimer smo se mi sami kdaj 
pregrešili zoper njega — " 

"Zdaj pa pojdi domov, Kristi-
na, in premišljaj, kar sem ti po-
vedal," je dejal Sira Eirik, ko 
se je nekoliko pomirila. 

Toda tiste dni je nastopilo ju-
žno vreme, vihar, moker sneg 
in nalivi — včasih je bilo tako 
hudo, da so si ljudje komaj upa-
li čez dvorišče, ker je bila ne-
varnost, so menili, da jih vihar 
odnese preko streh. Pota po do-
lini so bila neprehodna. Pomla-
danske poplave so bile tako ne-
nadne in silovite, da so ljudje 
zapuščali dvore, ki jim je naj-
bolj pretila nevarnost. Kristi-
na je spravila večidel svojih 
stvari na podstrešje nove zgra-
dbe, živino pa je z dovoljenjem 
Sira Eirika odpeljala v njegov 
spomladanski hlev — jorund-
gaardski spomladanski hlev je 
stal na drugem- bregu reke. To 
je bilo strahovito delo pri tem 
vremenu — na pašnikih je ležal 
sneg, mehak kot topljeno maslo 
— in živina je bila vsa onemo-
gla ; imela je za sabo hudo zimo. 
Dvoje najlepših telet si je zlo-
milo noge, kot bi bile trhle bil-
ke. 

Tistega dne, ko so se selili s 
čredo, jim je iznenada prišel na-
sproti Simon Darre s štirimi 
hlapci. Takoj so priskočili na 
pomoč. V vetru in dežju in med 
vsem tem hruščem in truščem, 
ko so poganjali krave in prena-
šali ovce in jag/ijeta, niso ime-
li isdjrodniki ne časa ne miru, 
da bi se kaj pogovorili. Ko pa 
so se zvedel* vrnili domov na 
Jorundgaard in je Kristina Si-
mona in njegove ljudi spravila 
v hišo — vsi, ki so ta dan poma-
gali pri reševanju, so bili po-
trebni požirka gorkega piva —, 
je Simon mogel spregovoriti z 
njo nekaj besedi. Prosil jo je, 
naj se z ženskami in otroki pre-
seli na Formo, on in dva izmed 
njegovih mož pa ostanejo tukaj 
pri Ulfu in hlapcih. Kristina se 
mu je zahvalila, vendar je re-
kla, da bo do konca vztrajala na 
svojem dvoru. Lavrans in Mu-
nan sta že na Ulvsvoldenu, Jar-
trud pa se je zatekla k Sira Sol-
mundu, z duhovnikovo sestro sta 
si postali veliki prijateljici. Si-
mon je dejal: 

"Ljudem se čudno zdi, da va-

ju dveh s sestro nikdar ni vide-
ti skupaj, Ramborg ne bo nič 
kaj vesela, ako se vrnem brez 
tebe." 

"Vem, da je to čudno," je od-
vrnila Kristina, "še bolj čudno 
pa bi bilo, se mi zdi, če odidemo 
odtod in ostanemo pri moji ses-
tri, ko gospodarja tega dvora ni 
doma — in ko ljudje vedo, da si 
vidva z Erlendom nista dobra." 

Simon ni rekel nobene besede 
več in je takoj nato odrinil s 
svojimi ljudmi. 

Tisti teden po Vnebohodu se 
je začel s strahovitim neurjem, 
v torek pa se je po kmetijah v 
severnem koncu doline govorilo, 
da so vode odnesle faost v Rečni 
soteski, čez katerega so ljudje 
hodili, kadar so morali gori na 
Hovrinške planine. Začeli so se 
bati za veliki most doli na jugu 
pri cerkvi. Bil je mo*cno zgra-
jen iz samih debelih hlodov, na 
sredi je bil visoko obokan ter 
oprt na mogočna bruna, ki so bi-
la zabita v strugo; sedaj je vo-
da pljuskala že čez mostišče, 
pod mostnim obokom pa se je 
nabiral naplavljeni les, ki ga je 
prinašal tok iz višjih krajev. 
Reka je že poplavila nizko le-
žeče travnike na obeh brgovih 
in na jorundgaardskih njivah je 
stala voda kakor zaliv skoraj do 
poslopij — tam je bila sredi 
travnikov dolinica in iz vode so 
pot otočki moleli streha kovači-
je in vrhovi dreves. Senike na 
otokih je voda že poprej odne-
sla s seboj. 

S kmetij na vzhodni strani 
reke je prišlo le prav malo mo-
ških v cerkev. Bali so se, da ne 
bi med službo božjo odneslo mo-
stu, tako da ne bi mogli več do-
mov. Toda zgoraj na nasprot-
nem bregu, na pobočju pod lau-
gabruškim skednjem, kjer je bil 
človek vsaj nekoliko zavarovan 
pred neurjem, je bilo med snež-
nimi ohlipi videti črno gručo 
ljudi. Od ust do ust je šla bese-
ia, češ, Sira Eirik je rekel, da 
bo nesel križ čez most in ga po-
stavil na vzhodnem bregu, pa 
ie bi se tudi nihče ne upal za 
njim. 

Ko j e procesija stopila iz cer-
Itve, ji je udarila nasproti snež-
na burja. Snežinke so plesale po 
zraku kakor sive črte — videti 
je bil sarrij'o obris naselja —1, 
semtertja si zagledal nekoliko 
temnega jezera, ki se je nabra-
lo na travnikih, podeče se obla-
ke, ki jih je veter gnal ob po-
bočjih in gozdovih, nekje viso-
ko gori pa obrise gorskih vrhov 
na ozadju oblakov. Ozračje ,je 
nap/olnjevalo zdaj naraščajoče, 
zdaj pojemajoče bobnenje reke, 
šumenje gozdov in tuljenje vi-
harja — vmes pa je bilo slišati 
zamolkle odmeve besneče nevih-
te globoko v gorah in grmenje 
snežnih plazov. 

Sveče so ugasnile, brž ko so 
jih prinesli iz cerkve. Danes so 
se odrasli mladeniči oblekli v be-
le ministrantske srajce — veter 
se je zaganjal vanje; cela gruča 
je nosila bandero, z rokami so 
držali za tkanino, da je ne bi 
vihra raztrgala, ljudstvo v spre-
vodu pa je naprej sklonjeno sto-
palo proti vetru po bregu navz-
dol. Kljub vsemu trušču pa je 
bilo semtertja slišati doneči glas 
Sira Eirika, ko se je boril z ve-
trom in prepeval: 

Venite: revertamur ad Domi-
num; quia ipse cepit et sanabit 
nos: pereutiet, et curabit nos, et 
vivemus in conspectu ejus. Scie-
mus sequemurque, ut cognosca-
mus Dominum. Aleluia! (Pridi-
te in povrnimo se h Gospodu! 
Kajti on nas je raztrgal in nas 

N A Z N A N I L O IN Z A H V A L A 
V globoki žalosti naznanjamo vsem sorodnikom, P 

In inancem prebridko vest, da smo tako nepričakovano za 

izgubili preljubljenega in nikdar pozabljenega brata 

John Marinic 
ko je bil dne 8. marca, 1941 njegov avtomobil tako nesi 
od železnice, da je zaradi hudih poškodb takoj podlegel in p 
svejo mlado dušo v lepi mladenlški dobi, star 20 let. r 

Clevelandu, O. ' 
Po opravljeni sveti maši v cerkvi sv. Pavla smo ga P®.^ 

preranemu počitku dne 12. marca, 1941 na Calvary poW>PaL jir 
Tem potom si štejemo v dolžnost, da se prisrčno 

Rev. Joseph Misichu za spremstvo iz A. Grdina in Sinovi lj ̂ fi 
ne kapel? v cerkev in na pokopališče in za ganljiv tolaži"1' 
v cerkvi. Enako tudi prisrčna hvala Rev. Medicu O. F. M' 
Skoko O. P. M. za asistenco pri sveti maši. ]aMil 

Prisrčno se želimo zahvaliti vsem, ki so nam bili v ' ® " ^ 
pomoč na en način ali drugi v teh najbolj žalostnih >n s0 tr 
dnevih, kakor tudi vsem. ki so ga prišli pekropit, vsem. 
in molili ob krsti ter se udeležili svete maše in pogreba. 
želimo izreči iskreno zahvalo vsem, ki so prišli na 
mesta. $ f 

Prisrčno se želimo zahvaliti vsem, ki so v blag s P°%li £ 
kojnemu okrasili krsto s krasnimi' venci vsem, ki so dartoIiiO^ 
svete maše za dušo pokojnega ter vsem, ki so dali svoje a « 
brezplačno na razpolago pri pogrebu. eJI)lli1 

Enako tudi prisrčna hvala nosilcem krste, ki so ga sPr . 
polcžili v prezgodnji grob. . giH""1 

Frav lepa hvala pogrebnemu zavodu Anton Grdina 'n 

za vso prijazno postrežbo in za lepo urejen pogreb. - • - . f j 
Preljubljeni in nikdar pozabljeni brat, nepričakovan« , ». 

nesreča doletela in nanagloma si se ločil od nas. Z B ^ pjii' 
sedaj želimo in ohranili Te bomo v sladkem spominu-
mirno v prezgodnjem počitku in lahka naj Ti bo rodna zen 

Žalujoči ostali: 

tudi ozdravi, on nas je udaril in 
nas tudi obveže. In spoznavaj-
mo Gospoda, prizadevajmo si 
ga spoznati! [Ozea 6, 1 i. 3 . ] ) . 

Kristina je z vsemi drugimi 
ženskami vred obstala, ko je 
prišel sprevod do kraja, kjer je 
voda preplavila pot. Toda belo 
oblečeni mladeniči, dijakoni in 
obadva duhovnika so bili že na 
mostu, možje so jim sledili sko-
raj vsi — voda jim je segala do 
kolen. 

Most je trepetal in se tresel 
in zdajci so ženske opazile, da ti-
ra voda proti mostu celo hišo. 
Tok jo je neprestano vrtinčil in 
jo gnal po reki navzdol; bila je 
napol razpočena in bruna so na 
vse strani štrlela iz nje, vendar 
pa se je še držala vkup. Gospo-
dinja z Ulvsvoldena se je stis-
nila h Kristini Lavransovi in 
glasno kriknila — med mini-
stranti sta bila napol dorasla 
brata njenega moža. Kristina 
je brez besed vzdihovala k Devi-
ci Mariji in upirala oči v gručo 
sredi mostu, kjer je zraven mož, 
ki so nosili bandero, razločila 
belo oblečeno Naakkvejevo po-
stavo. Kljub vsemu hrupu se je 
ženskam zdelo, da še vedno ču-
jejo glas Sira Eirika, ki je sko-
raj utonil v hrušču in trušču. 

Stal je na mestu, kjer je bil 
most najvišji, in ko je hiša tr-
čila obenj, je visoko dvignil 
križ. Most se je zamajal in vdal 
— ljudstvu na bregovih se je 
zdelo, da se nagiba nekoliko na 
stran. Nato je sprevod odšel da-
lje, se skril za obokanim hrbtom 
mostu — in se spet prikazal na 
drugem bregu reke. Razbita hi-
ša se ja zagvozdila med drugo 
naplavljeno lesovje, ki se je za-
gatilo pod mostom. 

Zdajci je, nenadno kakor ču-
dež, sinila iz oblačnih gmot, raz-
bičanih od vetra, srebrna luč— 
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narasla reka se je čez in čez me-
dlo zasvetila kot raztopljen svi-
nec. Megle in oblaki so se raz-
klali — posijalo je sonce in ko 
se je procesija vračala čez most, 
so se na križu lesketali žarki; na 
mokri beli duhovnikovi albi sta 
čudovito bakreno modro bleste-
la navzkriž pritrjena pasova 

stole. Dolina je ležala vsa zlata 
in mokro se iskreča kakor na 
dnu temno modre jame, kajti 
zgoraj so okrog vrhov gora le-
žali hudourni oblaki, potisnjeni 
tjakaj.od sončnih žarkov, zbog 
česar so bile gore v daljavi vi-
deti črne; megla med griči se je 
razgubljala in orjaški greben 
nad Formom je kipel iz teme 
blesteče bel od svežega snega. 

Kristina je zagledala Naak-
kveja, ki je stopal mimo nje. 
Obleka, mokra, da je kar cur-
ljalo od nje, je lepela dečkom na 
telesu, medtem ko so na vse gr-
lo peli sončnemu sijaju naspro-
ti: 

Salvator mundi, salva nos om-
nes. Kyrie eleison, 

Christe, eleison, Christe, audi 
nos —. 

Svečenik in križ sta bila že 
mimo nje, zadaj je šlo krdelo 
kmetov v težkih oblekah, od ka-
terih je kapljalo, pa vendar so 

začudenih in žarečih obrazov 
gledali krog sebe in ponavljali 
klic — Kyrie eleison! 

Tedaj je videla — svojim last-
nim očem ni verjela, zdaj se je 
morala pa ona opreti na sosedo. 
Saj je bil to Erlend, ki je šel s 
procesijo. Na sebi je imel čisto 
premočen suknjič iz jelenovega 
krzna, čez glavo pa je imel po-
tegnjeno kapuco — da, on je 
bil; imel je napol odprta usta in 
je z drugimi vred klical: Kyrie 
eleison .— zdaj jo je pogledal 
naravnost v oči, ko je stopal mi-
mo — ni si mogla prav tolmači-
ti izraza njegovega obličja; bilo 
je v njem nekaj kot senca smeh-
ljaj —. 

Z drugimi ženami se je pri-
družila sprevodu, ki je šel po 
cerkvenem hribu navzgor, z 
drugimi vred je ponavljala klic 
mladeničev, ki so peli litanije 
čutila je samo divje utripanje 
srca. 

Med mašo ga je enkrat sam-
krat bežno nocledala. Ni si u-

Predsednik Roosevelt, ki je zadnje čase precej trpel 
vsled prehlada v glavi, se je podal na kratek oddih v Port 
Everglades, Fla,, kjer pa se je vkrcal na jahto Potomac, 
ki ga je ponesla v južne vode. Mrs. Roosevelt ga je sprem-
ljala do Floride. 

Slika nam kaže najmočnejšo angles ko bojno ladjo "King George V", ki je oprem-
l j ena s 1U palčnimi topovi, poleg teh pa ima ladja še več pet palčnih topov. Na tej ladji 
je dospel v Ameriko novi angleški poslanik lord Halifax. 

SESTRE in BRATJE MAGLIČIČ, 
ter SVAKI in SVAKINJE. 


